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mtie Beilage | Urzędowy dodatek 


sum 


freisblett. Amttites Orgmniiir denunter deuticher Gazety powiatowej. 


Urzędowy Organ dla tej części Powiatu Często- 


perwaltimy jtekenden Zel Des Rreljes Gzenitodnu. | chowskiego, która jest pod Zarzążem Niemieckim. 


wbsgejamć usu Der Deniken Gtretsztuferei Watjhau Wysłany przez Niemiecką Crukarnig rządową w Warszawie 
am 9. Geptemder 1918. d. 9 września 1900 r. 
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aa 178. 


Bolizeiberordnuną 


über $erjteflung und Berfauf bon Erjagattifeln für Nah- 
tung3z, Genuj: und Futtermittel fowie für Gegenftände 
des allgemeinen Bedarfs. 


Rozporządzenie policyjne, 
dotyczące wyrobu i sprzedaży artykułów zastępczych 
w miejsce środków odżywczych, spożywczych i pastewnych 
oraz w miejsce przedmiotów ogólnego użytku, 


Na zasadzie rozporządzenia z dnia 22 marca 1915 roku 
w związku z obwieszczeniem z dnia 8 września 1015 roku 
1915 md der Berordnung vom 16. Dezember 1916 — | İ rozporządzenia z dnia 16 grudnia 1916 roku — Nr. 231 — 
Nr. 281 — erfajje ich hiermit für Da8 ganze Gebiet des Ge- | Wydają dla całego obszaru Jenerał-Gubernatorstwa War- 


ncralgowoernemente Mafchau folgende Polizetberordnung: | SZawskiego następujące rozporządzenie policyjne: 


uf Grund der Berordnung vom 22. März 1915 im 
Berbindung mit der Belanntmahung vom 8. September 


a 
. 


‘§4. 

Wyrób i sprzedaż artykułów zastępczych w miejsce 
artykułów odżywczych, spożywczych i pastewnych, jakoteż 
w miejsce przedmiotów ogólnego użytku, o ile tenże do- 
tyczy odżywiania i wogóle zdrowotności publicznej, mogą 
mieć miejsce jedynie za zezwoleniem Państwowego Insty- 
tutu hygienicznego w Łodzi. 

Zezwolenia, przez władze niemieckie dotąd udzielone, 
zachowują swoja ważność. 

Wojskowe urzędy prowiantowe, niemieckie kasyna i 
sklepy markietańskie nie podlegają niniejszemu rozporzą- 
dzeniu. 


M) 
D be 


gie perftellung und der Bortauj bon Gvjagattifeln für 
Jtagrungó+ Cenub- und Futtermittel, foivie für Gegar- 
ftande des allgemeinen Bedatja, Jowcit er fich auf dic Er- 
nährung und itóethanpt auf die Volfsgefundheit crftredt, 
darf nur mit Genehmigung des Staatl. $ygienijchen „Jniti= 
tuts in tod3 ftattfinder. 

Die bisher von deutjcjen Behörden erteilten Genehmi- 
gungen behalten ihre Gültigfeit. 

Die Militärproviantämter, die deutjchen Kafinos und 
Dartetendercien werden dureh dicfe Verordnung nicht be- 
rührt. 5 2, 

Wraz z wnioskiem o udzielenie zezwolenia należy po- 
dać Państwowemu hygjenicznemu Instytutowi w Łodzi: 

a) imię i nazwisko, firmę, dotychczasowe zajęcie i adres 
stawiajacego wniosek, 

b) określenie artykułu zastępczego oraz artykułu, który 
ma być zastąpionym, 

c) adres fabryki, w której ten artykuł ma być wyra. 
bianym, 

d) dokladnie dane co do przygotowania i części składo- 
wych zastępczego artykułu, 

e) opakowanie, w jakim artykuł zastępczy ma być sprze- 
dawany, oraz cena sprzedażna w sprzedaży detali- 
cznej, 

f) wzór artykułu zastępczego, 

g) 10 wzorów etykiet i opakowań, w których artykuł 
zastępczy ma być sprzedawany w sprzedaży detalicz- 
nej i hurtowej, 


§ 2. 
Mit dem Mutrage auf Erteilung der Genehmigung find 
an das Staatliche Hygieniiche Jnititut in Lodz einzureichen: 
a) Bor- und Juname, Firma, bisherige Belchaftigung und 
Ydrejje des Śntragfteller$, 
b) Bezcichnung des Grfagartitel8 und de3 zu erjegenden 
Arti Fel8, 
bie ADrejje der Fabrif, in Der der Yrtitel ergeftellt 
werden foll, 
die genauc Angabe der Zubereitung und der Zu- 
jammenjchung des Grjagartiters, 
die Berpadung, in welcher der Erfagattifel vertauft 
werden fol, und der Bertaufspreis im Einzelverfauf, 
cin Wtufter deg Erfagarlitels, 
10 Dłujtercremplare der Gtifctten und Berpadungen, 
in welen der Gxjabarlifel im Detail: und Engro3= 
Handel bertaujt werden fol, 


= 


c 


d 


<| v 


e 


f 
g 


SA 


A. 


- 


h) Dtujter der gum Drud, zur Ausfingung in den Läden, 
gur Berteilung oder Berjendung geplanten Anzeigen 
und Retlameplatate. 

Die Prüfung des Crfakmitters etjolgt auf Koften des 
NMutragftelers. 

§ 8. 

Die Jtdunie, in denen Die Gtjagiuiitel bergeftellt wer- 
den follen, unterliegen der behörylidhen Prüfung auf ihre 
gejunbdfeitliche und bauliche Befhaffenheit Durch die Kreiz- 
heje beziehungsiweife polizciptafidenten. Diefe geben dag 
Gutadjien au dag Staatliche Hyqienijhe Jnftitut tu Qod 
weiter. Für das Gutachten find 20 Mart zu entrichten, die 
in bie Staatófajfe fliehen. 

3 4, 

Die Erteilung oder Ablegnung der Genchmigung hängt 
von dem Ergebnis Der Prüfung der Räume und deg Erfag- 
mittels und dem Grmejjeh des Staatlichen Hhgienijchen Jn- 
ftituteg in odz ab. 

Die Genehmiqung faun im Falle einer Menderung in 
der Jufanunenjegung, der Berpadnng, des Nerfanjspreije3, 
deg Dłufter8 Ber Gtifetten, der Anzeigen oder Neffameplafate 
jederzeit zuriidyenominen werden. 

$5. 

Bie Genehmigung fann ohne Zujtiunnung de3 Staat- 
tden $ygienijchen Juftitutes in Lod; auf andere Perjonen 
nicht übertragen werden. Andernfalls erlifht die Geneh- 
migung bon felbft. 

§ 6. 

Der Herfter des Grjagmittelg ift verpflichteł, dem 
Staatlicgen Hygienijhen Jnfiitut in Lodz eine etwaige Nen- 
derung feiner Adrefe und des Ortes der Herftelung fofort 
anzuzeigen. 


= 


3 7. 

Sedes Erjabmittel muj an einer fichtbaren Stelle der 
«uBeren Berpaciung iu Deutjcher uno polnijchce Sprache 
Die deutliche Alujjchvijt tragen: 

„Srjagmittel für (Angabe des zu erfegenden Dittela)”, 
Berner ift in der dlufjehrift anzugeben: 
„Die Śerftellmg und der Bertau| ift genehmigt von 
dem Staatlichen $ygtenijchen Jnilitut in Qodą unter 
AEK. 3 (Gefchaftanmtmmet) am WOP 8 


§ 8. 

Alle früher erteilten Genchmigungen, mit Ausnahme 
der bon Deutfchen Behörden gewährten, verlieren im Qaujĵe 
bon vier Monaten ihre Gitltiąfeit, fals nicht innethaib 
ener rift bon vier Woden nach Berdjjentlichuug Dicjet 
Berotdnung der Antrag auj Genehmigung zur Weiterher- 
jtelfung der Pitter geftellt ift. 


$ 9. 

Ale bisher geltenden, dicfer Betowdnung wiberjpredjena 
den Borjchriften, betrefjend die Herftellung und den Handel 
mit Grjagmitteln, werden hierdurih aufgehoben. 

$ 10. 
duwiderfandlungen gegen diefe Beffimnuingen werden 
mit Gefingniż big zu feH Monaten und mit Gelbftrafe 
558 zu 10000 Mart oder mit einer biejer Strafen beftraft. 
Neben der Strafe fann die Ginzichung der Waren ange= 
ordnet werden, cuf die fich die ftraĵbare Handlung bezieht, 
ohne Unterjchieb, v5 fie dem Berurteilten gehören voder nicht. 
SA 
„, Die Berordnung tritt mit dem Tage der Beröjfent- 
ihung in Kraft. 
Warfhau, dn 21. Auguft 1918. 
Der Berwaltungachej 
wim Generalgouvernement Warjchau. 
U. V.: bon Born-Fallyi3, 


„.....d...zęe. 


hi) wzory ogłoszeń i reklamowych plakatów, które się za- 
mierza drukować, wywieszać w sklepach, rozdzielać 
lub wysyłać, 
Badanie środka zastępczego odbywa się na koszt sta- 
wiającego wniosek. 


SE 

Pomieszczenia, w których artykuły zastępcze mają być 
wyrabiane, podlegają pod względem zdrowotnym i budo- 
wlanym kontroli władzy w osobach naczelników powiatów, 
względnie prezydentów policji, którzy udzielają swej opinii 
Państwowemu hygienicznemu Instytutowi w Łodzi. Za 
wydanie opinji należy zapłacić 20 marek, które wpływają 
do kasy państwowej. 

§ 4. 

Udzielenie czy też odmowa zezwolenia sa zależne od 
wyniku badania pomieszczeń i artykułu zastępczego, oraz 
od uznania Państwowego hygienicznego Instytutu w Łodzi. 

Zezwolenie może być każdego czasu cofnięte w wy- 
padkach zmiany części składowych, opakowania, ceny 
sprzedaży, wzoru etykiet, ogłoszeń, czy też plakatów rekla- 
mowych. 


85. 

Zezwolenie nie może być odstępywane innym osobom 
bez zgody Państwowego hygienicznego Instytutu w Łodzi. 
W przeciwnym razie zezwolenie samo przez się traci 
ważność. 

3.6. 

Wytwórca zastępczego artykułu jest obowiązany na- 
tychmiast podawać ewentualna zmianę swego adresu lub 
miejsce wyrobu do wiadomości Państwowego hygienicz- 
nego Instytutu w Łodzi. 


SIA 
Każdy artykuł zastępczy winien być zaopatrzony w 
widocznem miejscu zewnętrznego opakowania wyraźnym 
napisem w niemieckim i polskim języku: 
„Artykuł zastępczy (nazwa artykułu, mającego być za- 
stąpionym).” 
Pozatem winien napis zawierać: 
„Wyrób i sprzedaż są dozwolone przez Państwowy hy- 
gieniczny Instytut w Łodzi za numerem (numer po- 
rządkowy) w dniu . OFE. A | 


5 8. 

Wszystkie przedtem wydane pozwolenia, za wyjątkiem 
wydanych przez władze niemieckie, tracą ważność w ciągu 
4 miesięcy, o ile w terminie czterotygodniowym, licząc od 
opublikowania niniejszego rozporządzenia, nie zostanie 
wniesione podanie o udzielenie pozwolenia na dalszy wy- 
rób artykułów, 


89. 

Wszystkie, dotąd obowiązujące przepisy, dotyczące wy- 
robu i handlu artykułami zastępczymi, a będące w sprzecz- 
ności z niniejszem rozporządzeniem, zostają niniejszem u- 
chylone. 

§ 10. 

Wykroczenia przeciwko niniejszym postanowieniom 
będą karane więzieniem do 6 miesięcy i grzywną do 10 000 
marek, lub jedną z tych kar. Obok kary może być zarzą- 
dzona konfiskata towarów, których czyn karygodny doty- 
czy, a to bez wzgłędu ma to, czy one należą do skazanego, 
czy też nie. 

SM. 


Niniejsze rozporządzenie nabiera mocy obowiązującej 
z dniem ogłoszenia. 
Warszawa, dnia 21 sierpnia 1918 roku. 
Szef Administracji 
przy Jenerał-Gubernatorstwie Warszawskiem. 


1855/18] W zast. von Born-Fallcis, 
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179, 
Verordnung 
iber die Brennholzverjorgung. 


S 1. 


Jeder Śolzhandler und Ginwofner, tn deffen Befig fidh 
eiu den einjährigen Cigenbedari überftcigender Bptrat an 
Brennholz befindet, ijt verpflichtet, anf Mnfordern deg Poli- 
zeiprdfiDenten bzw. Kreiedhefs Dag zur BtennholzVetjorgung 
der Behörden, Etadte, Gemeinden und ärmeren Bebólfe: 
rung notwendige Brennholz zur Berfügung zu ftelfen. 

Dies Holz ift in Raummetern pronungamagig auizu= 
fegen und zu numerieren. 

Ausgenommen find die Borrate, die bereits fir Bor- 
forgung der Städte, Behörden, Gemeinden, gemeinnigige 
Nnftalten und Die arme Bevöfferung beftimmt find. 


S 2. 


Genteinden mit weniger als 5000 Einwofnetrn werden 
auch weiterhin mit Stetn= und Senperfoflen nicht beliefert. 
Soweit Die nach 8 1 zur Berfigung jtchenden Brennholz- 
mengen nicht ausreichen und Torf nicht vorhanden ift, find 
bie Kreisdhefs zu der Unordnung befugt, dag au8 Privat- 
forften, Die grdger find al8 25 ha, 3 rm olz auf 1 ha ges 
ihlagen werden mitjen. 


A 


§ 3. 

Die Menge des bercitzujtelfenden Brenuhorzes ift den 
pflichtigen Befigern Durch den gzuftändigen Aretachej unter 
gleichzeitiger Mugabe der zu zahlenden Iebernahmepreije bia 
mum 15. Oftober d. sj. befannt zu geben. Der Preig ift vom 
Kteischej nach Anhörung des guftändigen Zoritinfpettion8= 
beamten je nach den drtlichen Verhältnifen jeftzufeben auf 
9--18 Mt je Maununeter Scheitholz (fiber 14 Zentimeter 

Durcdhmejfer), 

" 6-12 Dt. je Raummeter Knitppelholz (7—14 Zentimeter 
Durchmefjev). 


8 4, 


Die fegte Heberweifung Des bereitzujtelfenden Brenn- 

holes Kat jpiłejfens am 20. Dezember 1918 zu erfolgen. 
§ 5. 

Der freiśchej hat das angeforderte Holz binnen vier- 
żehn Tagen nach der Uebernahme aus freiśmitteln zu bez 
zahlen und das Hol auf dicjenigen Kounumunalverbände zu 
berteifen, Die bon der Brennjtojjfnappheit anı meiflen be- 
troffen find. Die Anfuhr des Holzeg und die Berteilung an 
die Verbraucher ift Sache der RKonımunalbehörden. Dabei 
find die öffeutlihen Anftalten und Woblfafrtseinrichtnuigen, 
inśbejondere die Volfstücen und Krantfenhäujer, foiwie die 
ärmere Bevölferung in erfter Qinte zu berücdfihtigen. Der 
Abgabepreis darf die Auelagen des Kommunalverbandes 
für Anfauf, Mnjuhr und Verteilung deg Holes nicht über- 
ftetgen. BiZ zum 15. März 1918 Haben die RKommunaibe- 
Hürden den Mtretsfoninuraltajien den verauslagten Knuf- 
prei gurüdzuerftatten, 

3 6. 

Solte e3 in bereinzeften Fällen nicht móglich fein, den 
Brennholzbedarj der Deutjchen Militär- und Zivilbehörden, 
fowie der Bejagung3truppen, foweit feine Dedung niht 
i Grund der Quartierlaft den Gemeinden obliegt, ans 
taatlichen Gorjtbetcieben zu deden, fo find Die zuftändigen 
Rreischeja ermóchtigt, bor der Berteilung des Holzes an Die 
Remmunalbehörden den Bedarf der genannten Stelen in 
*Dżug zu Dringen und die Grftattung des Kaufpreis an 
die Rommunalfafje bet der zujtandigen ftaatlichen Rajje zu 
veranlajien, 


179. 
Rozporządzenie, 
dotyczące zaopatrzenia w drzewo opałowe. 


A JI 

Każdy handlarz drzewa, oraz mieszkaniec mający w 
posiadaniu zapas drzewa opałowego, przekraczający tę 
ilość, jaka mu jest potrzebna w ciągu roku na własne pG- 
trzeby, jest na żądanie prezydentów policji, względnie 
naczelników powiatów, obowiązany oddać do dyspozycji 
drzewo opałowe, potrzebne do zaopatrzenia władz, miast, 
gmin oraz biedniejszej ludności. 

Drzewo to należy ustawić porządnie w metry kubiczne 
i ponumerować. 

Wyjatek stanowią zapasy, z góry przeznaczone na za0- 
patrzenie miast, władz, gmin, instytucji dobroczynnych oraz 
biedniejszej ludności. 


sz: 

Gminom, mającym mniej niż 5000 mieszkańców, węgiel 
kamienny oraz węgiel brunatny i nadal nie będą dostar- 
czane. O ile ilości drzewa, będące w myśl $ 1 do dyspozycji 
nie wystarczają, a torfu niema, natenczas naczelnicy powia- 
tów są władni wydać zarządzenie, że w lasach prywatnych 
o przestrzeni ponad 25 hektarów ma być wyrąbane po trzy 
metry kubiczne z hektara. 

SI3: 

Ilość drzewa opałowego, mającego być przygotowaną, 
winna być podaną obowiązanym do oddania posiadaczom 
przez właściwego naczelnika powiatu do 15 października 
r. b. wrdz z podaniem cen, jakie będą płacone. Cenę oznaczy 
naczelnik powiatu, po wysłuchaniu właściwego urzednika 
inspekcji leśnej, odpowiednio do miejscowych warunków, 
jak nastepuje: 

9—18 marek za mert. kubiczny drzewa szczepowego 

(ponad 14 cen. średnicy), 

6—12 marek za metr kubiczny okrąglaków (7—14 cen. 

średnicy). 


584. 

Ostatnie przekazanie mającego być przygotowanym 
drzewa opałowego winno nastąpić najpóźnij 20 grudnia 
1918 roku. 

SES! 


Naczelnik powiatu winien zapłacić ze środków powia- 
towych za zażądane drzewo w ciągu 14 dni od daty przy- 
jęcia, drzewo zaś rozdzielić pomiędzy te związki komunalne, 
które są najbardziej dotknięte brakiem materjału opałowego. 
Zwózka drzewa i podział pomiędzy konsumentów należy 
do władz komunalnych. Przytem należy uwzględnić nasam- 
przód instytucje publiczne i dobroczynne, w szczególności 
kuchnie ludowe i szpitale, jakoteż biedniejsza ludność. Cena 
sprzedażna nie może przewyższać wydatków związku ko- 
munalnego, poczynionych na zakup, zwózkę i podział 
drzewa. Władze komunalne winny zwrócić powiatowym 
kasom komunalnym wydane na zakup sumy do 15 marca 
1018 roku. 


$ 6. 

Gdyby w poszczególnych wypadkach nie okazało stę 
możliwemi pokryć zapotrzebowanie niemieckich władz woj. 
skowych i cywilnych oraz wojsk okupacyjnych pod wzglę- 
dem drzewa opałowego z lasów rządowych, o ile, dostar- 
czenie tegoż na mocy powinności kwaterunkowej nie ciąży 
na gminach, natenczas właściwi naczelnicy powiatów są 
upoważnieni uwzględnić potrzeby tych urzędów przed po- 
działem drzewa pomiędzy władze komunalne i spowadować 
właściwą kasę powiatową do zapłacenia ceny zakupu kasie 
komunalnej, 


— 240 — 


SA 

$ozhdndler und Gigentiuner, Die bie angefotderetn 
Vrenngolzmengen nicht oder nicht rechiącitig [iejern, jowie 
£Komnunalóeamie oder mit der Verteilung des Brennhutześ 
Beauftragte, die aug Der Bettetlung des vom Kreische 
(Rolizeipräfidenten) überwiefenen Brenngolzes einen uner= 
faubten Gewwnm gichen, werden mit Gelbfiraje bis ziu 
10 000 M. oder $reifcitsftrafe biS zu jechś Monaten beftrajt. 


Warf Hau, den 30. Miguft 1918, 


Der Berwaltungśdej 
beim Generaigouvernement Warihau. 


S. B.: bon Bornzgalloi8. 


180. 


Verordnung 
über Austunjtserteilung, 


Sik 
Da? Gntjrgddigungsami bei dem Generalgouvernement 
Barjau und die im Gebiete de3 Generafgouternemente 
etngejegten Konunijjave der ReihsentjHädigungsfommiifion 
founen in Den gu ihrer Jujłandigleit gehörenden Angelegen= 
heiten über Die Jtechtśwerhaltnijje, Die bejcdlagnabinten Gri- 
ter oder fiber wirtfehajtliche Berhaltnijje, die Güter bon Der 
Art Bet dejchlagnafmten betreffen, Austunjt berlaigen, zur 
Grmittelung richtiger Angaben GefjójtsOricje und Ge- 
iehajtebiicher einfehen fowie Gejchajtótaume und Betriebs- 
einrichtungen bejichtigen. 
8 2. 
Mit Gejangni3 big gu einem Jahr und mit Geldftrafe 
Dis zu 10 000 — Żegntaujenb Mart — oder mit einer diefer 
€frajen wird beftraft: 

1. wer botjaglich oder fabrlójjig die Ausfunft, die er ge- 
mäh $ 1 geben fanu, nicht in der gejegten rift er- 
teilt oder wijjentlich unrichtige oder unvolftändige 
Ungaben macht; 

2. wer Die Geftattung der in § 1 vorgefehenen Ginficht= 
nahme in Gejchójtabiiefe oder Gejchdjtabiicher oder 
der Befichtigung von Gejchaftsrdunien oder Betriebs- 
einrichtungen verweigert oder die Einfihtnahme oder 
Befichtigung zu etjchweren oder zu dercitelu juht; 

„ Wer zu ciner Der in Nr. 1 und 2 mit Strafe bedrohten 
Handlungen auffordert oder aufreizt. 

Buftändig find die deutfchen Dilitórgerichte und Mili- 

tärbefcHshaber. 


WarfHau, den 30. Muguft 1918. 


Der Generalgouverneur, 
von Bejelet 
Generaloberjt. 


co 


181. 


Berordnung. 


Die in der Verordnung vom 21. März 1915 (Perorda 
nungablatt der Raijerlich Deutfchen Verwaltung in Polen 
Nr, 1) näher dezcichneten, Dutch Verordnung vom 30. Mat 
1918 (Berordnung3blatt für bag Generalgouvernement 
Warichau Nr. 117, Biffer 485) bi zum 30. September 1918 
verlängerten $utjten werden bis auf weiteres, vorläufig bi8 
gyun 31. Dezember 1918 verlängert. 

Watrfchau, den 4. September 1918. 


Der Generalgouverneur, 
b. Bejelet. 


%eutjche Staat$drucieret ABarjchau. 


0 ZH Z m 0 0 


8 7. 

Fandlarze drzewa oraz właściciele, którzy zażadanych 
ilości drzewa nie dostarczą, lub dostarczą w czasie nicwła- 
ciwym, niemniej urzędnicy komunalni lub osoby do roz- 
działu drzewa opałowego upoważnione, ciągnące niedc- 
zwolony zysk z podziału przekazanego przez naczelnika 
powiatu (prezydenta policji) drzewa opałowego podlegaja 
grzywnie do 10 000 marek lub karze pozbawienia wolności 
do sześciu miesięcy. 

Warszawa, dnia 30 sierpnia 1918 roku. 

Szef Administracji 
przy Jenerał-Gubernatorstwie Warszawskiem. 


1870/18] W zast. von Born - Fallois. 


180, 
Rozporządzenie 


dotyczące udzielania iniormacji, 


ZL 

Wydział odszkodowań przy Jenerał - Gubernatorstwie 
Warszawskiem oraz ustanowieni na obszarze Jenerał - Gu- 
bernatorstwa Ces.-Niem. komisarze państwowej komisji 
odszkodowań moga żądać w sprawach, wchodzących w za- 
kres ich kompetencji, informacji odnośnie stosunków praw- 
nych, dotyczących majetności zasekwestrowanych, lub od- 
nośnie stosunków gospodarczych w majętnościach, należą- 
cych do rodzaju majętności zasekwestrowanych, niemniej 
przeglądać, w celu ustalenia prawdziwych danych, listy 
i księgi handlowe oraz dokonywać oględzin pomieszczeń 
handlowych i urządzeń fabrycznych. 


5 2 

Karze więziennej do jednego roku i grzywnie da 

10 000 — dziesięć tysięcy — marek lub jednej z tych kar 
ulegnie: 

1. Kto rozmyślnie lub przez niedbalstwo nie udzieli w 
ustanowionym czasie wiadomości, której w myśl § 1 
udzielić może, lub kto świadomie poczyni niepraw+ 
dziwe lub niedokładne dane. 

2. Kto odmówi zzwolenia na przewidziane w § 1 prze- 
glądanie listów lub książek handlowych, bądź też na 
oględziny pomieszczeń handlowych i urządzeń fabry- 
cznych, lub kto będzie czynić zabiegi w celu utrudnie- 
nia lub przeszkodzenia badaniu czy też oględzinom. 

3. Kto będzie nawolywać lub pobudzać do czynów, za 
które grozi kara przewidziana pod Nr. 1 i2. 

Kompetentne są niemieckie sady wojskowe i dowódcy 
wojskowi. 


Warszawa, dnia 30 sierpnia 1918 roku. [1867/18 


Jenerał-Gubernator, 
von Beseler, 


1867/18] Jenerał-Putkownik. 


181. 


Rozporzadzenie. 


Terminy, określone w rozporządzeniu z dnia 21 marca 
1915 r. (Dziennik Rozporządzeń Władz Cesarsko-Niemie- 
ckich w Polsce Nr. 1), a przedłużone na mocy rozporządze- 
nia z dnia 30 maja 1918 r. (Dziennik Rozporządzeń dla Je- 
nerał-Gubernatorstwa Warszawskiego Nr. 117, cylra 485) 
do dnia 30 września 1018 r. zostają nadal przediużone tym- 
czasem do dnia 31 grudnia 1918 r. 


Warszawa, dnia 4 września 1018 r. 


Jenerał-Gubernator, 


1879/18] von Beseler. 


Niemiecka Drukarnia Rządowa w Warszawie. 


